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TABL. 16/25/.   NAKŁADY NA ŚRODKI TRWAŁE a SŁUŻĄCE OCHRONIE ŚRODOWISKA  
I GOSPODARCE WODNEJ WEDŁUG KI ERUNKÓW INWESTOWANIA (dok.)  
OUTLAYS ON FIXED ASSETSa ON ENVIRONMENTAL PROTECTION AND WATER 
MANAGEMENT BY THE WAYS OF INVESTING (cont.) 

2000 2006 2007 
WYSZCZEGÓLNIENIE 

w tys. zł        in thous. zl 
SPECIFICATION 

Ochrona środowiska (dok.)    
Environmental protection 

(cont.) 

Ochrona powietrza atmosferycz- 
nego i klimatu ............................  45196,7 16591,0 6333,9 Protection of air and climate 

Gospodarka odpadami ................  10892,3 10527,2 60742,5 Waste management 

Ochrona gleb i wód podziem-
nych...........................................  448,3 1474,0 701,0 

Protection of soils and under-
ground waters 

Zmniejszenie hałasu i wibracji .....  285,9 - 18,0 Noise and vibration reduction 

Gospodarka wodna ...................  35277,3 33972,4 44372,5 Water management 

Ujęcia i doprowadzenia wody ......  20205,4 19777,1 35460,9 Water intakes and leads 

Budowa i modernizacja stacji 
  uzdatniania wody .......................  7135,8 7092,7 1136,0 

Building and modernization  
  of the water treatment plants 

Regulacja i zabudowa rzek  
i potoków ...................................  921,0 3233,8 4838,9 

Regulation and management  
  of rivers and streams 

Obwałowania przeciwpowo- 
  dziowe........................................  6983,8 3868,8 2936,7 Flood embankments 

Stacje pomp.................................  31,3 - - Pump stations 
a Do 2001 r. określane jako nakłady inwestycyjne, w latach 2002-2005 – jako wydatki inwestycyjne. 
a Until 2001 defined as investment outlays, in years 2002-2005 as outlays on fixed assets. 

 
 
 

TABL. 17/26/.   EFEKTY RZECZOWE UZYSKANE W WYNIKU PRZEKAZANIA DO U ŻYTKOWANIA 
INWESTYCJI OCHRONY ŚRODOWISKA I GOSPODARKI WODNEJ  
TANGIBLE EFFECTS OF INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION AND  
WATER MANAGEMENT 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2006 2007 SPECIFICATION 

Ochrona środowiska    Environmental protection 

Oczyszczalnie ścieków:    Waste water treatment plants: 

  obiekty............................................ 19 - - facilities 

przepustowość oczyszczalni: 

w dam3/dobę ............................... 31,0 - - 

capacity of treatment plants: 

  in dam3/24 h 

Sieć kanalizacyjna w km odpro-

wadzająca:     

Sewerage systems in km for 

   the transport of:  

       ścieki.................................  9,7 34,9 31,7           waste water 

        wody opadowe.................  3,5 15,1 13,8           waste water basins 
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TABL. 17/26/.   EFEKTY RZECZOWE UZYSKANE W WYNIKU PRZEKAZANIA DO U ŻYTKU 
INWESTYCJI OCHRONY ŚRODOWISKA I GOSPODARKI WODNEJ (dok.)  
TANGIBLE EFFECTS OF INVESTMENTS IN ENVIRONMENTAL PROTECTION AND  
WATER MANAGEMENT (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2006 2007 SPECIFICATION 

Ochrona środowiska (dok.)    

Environmental protection 

(cont.) 

Zdolność przekazanych do eks- 

ploatacji urządzeń - w t/rok  

w zakresie:    

Ability of completed systems, 

  in  t/year to: 

redukcji zanieczyszczeń:     reduce:  

pyłowych ..............................  - 43 - particulate pollutants 

gazowych .............................  632 10 3 gas pollutants 

unieszkodliwiania odpadów .....  144 - - trat waste 

Gospodarka wodna    Water management 

Sieć wodociągowa w km...............  16,8 22,2 38,9 Water-line system in km 

Obwałowania przeciwpowodzio- 

 we w km ....................................  4,5 - 2,7 Flood embankments in km 

 
 




